
222 REMINGTON BRASS 500/BAG

The .222 Remington was introduced in 1950 and quickly became the favorite
caliber of many shooters and hunters. The "Triple Deuce" found a lot of
success as a benchrest caliber due to its inherent accuracy and the small
caliber/high velocity combination made it a great choice for all types of
varmint hunting. While the .222 Remington has slipped in popularity to
calibers such as the .223 Remington, it is still available from several rifle
manufacturers and is just as capable of a cartridge as it ever was.

Attributes

Name: 222 REMINGTON BRASS 500/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749500018
Mfr. No.: 3450500BAG
Cartridge: 222 Remington
Rounds: 500
Quantity: 500

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von .222
Remington Brass
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Verwendung von .222 Remington Brass. Diese Anleitung soll
Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit
Munition arbeiten.
Achten Sie darauf, dass Sie die .222 Remington Brass nur in kompatiblen Waffen verwenden.
Laden Sie die Munition nur in einem sicheren und kontrollierten Bereich.
Halten Sie sich an die empfohlenen Lade und Sicherheitsrichtlinien für die .222 Remington.
Üben Sie stets sichere Handhabungstechniken, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren Bereich sind, bevor Sie mit der Verwendung der
Munition beginnen.
Überprüfen Sie Ihre Waffe auf Funktionsfähigkeit und Sicherheit.

Installation:2.

Laden Sie die .222 Remington Brass gemäß den spezifischen Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Munition ordnungsgemäß in die Kammer Ihrer Waffe eingesetzt wird.

Verwendung:3.

Feuern Sie die Waffe nur, wenn Sie sich in einem sicheren Schießbereich befinden.
Halten Sie die Waffe immer in eine sichere Richtung, auch wenn sie nicht geladen ist.
Lassen Sie die Waffe nach dem Schießen immer entladen, bevor Sie sie ablegen oder
transportieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie leere Hülsen zu einem autorisierten Rücknahmepunkt oder einer Mülldeponie, die für die
Entsorgung von Munition geeignet ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Verwendung von .222 Remington
Brass wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigte Unterstützung zu bieten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte, wenn Sie mit Munition und Waffen
arbeiten. Befolgen Sie diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher bleiben.



Safety Instruction Guide for 222 Remington Brass
Introduction
Thank you for choosing the 222 Remington Brass. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe handling, usage, and disposal of this product. Please read this guide carefully to understand how to use the
product safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are aware of and understand these safety guidelines.
Always store the brass in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the brass for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition components.
If you suspect that the brass is damaged or has a defect, do not use it and report it to the appropriate
authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or using ammunition.
Keep the workspace clean and free from clutter to avoid accidents.
Do not exceed the recommended load limits for the brass.
Always ensure that your firearm is in good working order and compatible with the .222 Remington
caliber.
Use only approved reloading equipment and follow the manufacturer's instructions carefully.
Avoid using the brass in any manner not intended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage
Before using the brass, ensure you have the proper tools and equipment for reloading.
Check the brass for cleanliness and inspect for any defects.
If reloading, follow these steps:

Clean the brass thoroughly to remove any dirt or residue.1.
Resize the brass using a resizing die according to the manufacturer's specifications.2.
Prime the brass with the appropriate primer.3.
Charge the brass with the correct amount of powder, following safe reloading practices.4.
Seat the bullet to the proper depth as specified for the .222 Remington caliber.5.

Store the loaded ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged brass responsibly.
Follow local regulations for the disposal of ammunition components.
Do not throw brass in regular trash; consider recycling options where available.
If you are unsure about disposal methods, consult local authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the 222 Remington Brass, please consult your local authorities or
refer to the manufacturer's website for more information.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with the 222 Remington Brass.
Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las vainas de .222 Remington de STARLINE. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en el tiro y la caza. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro de las vainas y lo
que debes hacer en caso de un problema.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las personas que utilicen este producto estén debidamente entrenadas en el uso
de armas de fuego y conozcan las reglas de seguridad.
Mantén las vainas fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté autorizada para
manejarlas.
Inspecciona las vainas antes de usarlas. No uses vainas que presenten signos de daño o deterioro.
Almacena las vainas en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor o humedad.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al cargar y disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas y protección auditiva al disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y de que no haya personas ni animales en el camino de
la trayectoria del disparo.
Nunca apunte un arma hacia algo que no esté dispuesto a destruir.
Si experimentas un mal funcionamiento, sigue los procedimientos de seguridad recomendados y consulta
a un experto si es necesario.
No mezcles diferentes tipos de cartuchos, ya que esto puede causar mal funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Carga de la Vaina:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de cargar las vainas.
Inserta la vaina en la recámara según las instrucciones del fabricante del arma.

Uso del Arma:2.

Alinea tu objetivo y asegúrate de que el área esté despejada.
Aprieta el gatillo suavemente y mantén el arma firme.

Mantenimiento:3.

Limpia el arma regularmente según las recomendaciones del fabricante.
Inspecciona las vainas y el arma antes y después de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Las vainas vacías deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
No tires las vainas en la basura normal. Consulta a las autoridades locales para conocer el método
adecuado de eliminación.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de buscar la información de contacto
adecuada en el empaque o en el sitio web del fabricante. Recuerda que es importante reportar cualquier
producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de las vainas de .222
Remington de STARLINE. La seguridad es responsabilidad de todos, así que mantente informado y actúa con
precaución.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per Bossoli .222
Remington
Introduzione
Grazie per aver scelto i Bossoli .222 Remington di STARLINE. Questa guida fornisce informazioni importanti per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per minimizzare i
rischi e garantire la sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i bossoli solo in armi da fuoco compatibili e progettate per il calibro .222
Remington.
Conserva i bossoli in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di calore e umidità.
Mantieni i bossoli lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare bossoli danneggiati o difettosi. Controlla visivamente ogni bossolo prima dell'uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore della tua arma per quanto riguarda l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie quando utilizzi un'arma da fuoco.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.
Assicurati che l'arma sia in modalità sicura fino al momento dell'uso.
Non tentare mai di modificare o riparare i bossoli.
In caso di malfunzionamento, segui le procedure di emergenza consigliate dal produttore dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima di caricare i bossoli, assicurati che l'arma sia scarica.
Carica i bossoli seguendo le istruzioni specifiche per la tua arma.
Dopo l'uso, assicurati di pulire l'arma secondo le indicazioni del produttore per mantenere la sicurezza e
le prestazioni.
Non lasciare mai i bossoli incustoditi dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i bossoli usati nei rifiuti normali. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali
pericolosi.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento dei bossoli usati.
Assicurati che i bossoli non vengano riciclati o riutilizzati in modo improprio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore autorizzato o il
produttore. È importante avere un punto di riferimento per qualsiasi preoccupazione riguardante la sicurezza
del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e
responsabile dei bossoli .222 Remington. Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e ogni utente
deve essere consapevole dei rischi associati all'uso delle armi da fuoco.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania łusek
karabinowych 222 Remington
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek karabinowych 222 Remington od producenta STARLINE. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienia wymogów regulacji dotyczących
bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj łuski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
nie używaj produktu.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas obsługi broni palnej, w tym ochraniacze na
uszy i okulary ochronne.
Informuj się o lokalnych przepisach dotyczących używania amunicji i broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj łusek 222 Remington w karabinach zaprojektowanych do tego kalibru.
Nie używaj uszkodzonych lub zużytych łusek, ponieważ mogą one stanowić zagrożenie dla
bezpieczeństwa.
Nie mieszaj różnych typów amunicji ani łusek, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji.
Upewnij się, że karabin jest odpowiednio zabezpieczony przed każdym strzałem, aby uniknąć
przypadkowego wystrzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed załadowaniem łusek do karabinu upewnij się, że broń jest w trybie bezpiecznym.
Napełnij łuski odpowiednim pociskiem i prochem zgodnie z instrukcjami producenta amunicji.
Po załadowaniu karabinu, upewnij się, że magazynek jest prawidłowo zamontowany i zabezpieczony.
Po zakończeniu strzelania, zawsze sprawdź, czy karabin jest pusty przed jego przechowywaniem lub
transportem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych pojemników na odpady, ponieważ mogą one stanowić zagrożenie dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obsługi produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów oraz
wypadków odpowiednim organom.



Zakończenie
Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Używając łusek karabinowych 222
Remington, przestrzegaj wszystkich podanych zaleceń i zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.



Turvallisuusohjeet 222 Remington Brass
tuotteelle
Johdanto
Tervetuloa 222 Remington Brass tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti. Huolellinen käyttö voi ehkäistä onnettomuuksia ja varmistaa,
että tuotteesta saadaan paras mahdollinen hyöty.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään vastuullisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että käytät oikeita suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käsittelet
patruunoita.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen käsittelyä.
Pidä huolta, että ympäristö on turvallinen ampumisen aikana, eikä siellä ole esteitä tai vaaroja.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että kaikki käytettävät välineet ovat puhtaita ja hyvässä kunnossa.
Asenna patruunat aseen ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että patruunat sopivat aseesi kaliberiin.
Käynnistä ampuminen vain, kun olet täysin varma, että kaikki turvatoimet on otettu huomioon.
Pidä huolta, että ase on aina turvallisessa tilassa ampumisen jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä tyhjät tai rikkoutuneet patruunat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä patruunoita tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai erikoistuneisiin palveluihin turvallista hävittämistä varten.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety
Gate alustalta ajankohtaiset tiedot.



Säkerhetsinstruktioner för 222 REMINGTON
BRASS STARLINE 222 REMINGTON BRASS
500/BAG
Introduktion
Tack för att du valt 222 REMINGTON BRASS från STARLINE. Denna produkt är avsedd för användning i gevär och
bör hanteras med försiktighet. För att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR) har vi sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner. Vänligen läs noggrant igenom
informationen nedan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning. Följ alltid instruktionerna för att
minimera risker.
Återkallelser: Kontrollera regelbundet om det finns återkallelser av produkten via EU:s Safety
Gatesystem.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Speciellt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella risker relaterade till produkten via Safety
Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar ammunition.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är säkert innan du laddar eller avfyrar.
Använd endast ammunition som är avsedd för .222 Remington.
Undvik att exponera ammunitionen för extrema temperaturer eller fuktighet.
Inspektera alltid hylsorna för skador innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapen:1.

Kontrollera att vapnet är avstängt och att det inte finns ammunition i kammern.
Rengör vapnet enligt tillverkarens instruktioner innan användning av ny ammunition.

Laddning av ammunition:2.

Använd en säker och stabil yta för att ladda ammunitionen.
Placera hylsorna i magasinet enligt tillverkarens specifikationer.
Se till att hylsorna sitter ordentligt på plats innan du stänger magasinet.

Avfyrning:3.

Sikta alltid mot ett säkert mål och håll vapnet på ett säkert sätt.
Avfyrning ska alltid ske i enlighet med gällande lagar och föreskrifter.

Efter användning:4.



Töm vapnet och rengör det noggrant efter användning.
Förvara ammunitionen på en säker plats, borta från barn.

Avfallshantering
Avfallshantering av ammunition och hylsor ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn hylsorna där det är möjligt. Många återvinningscentraler accepterar metallåtervinning.
Kassera skadade eller oanvändbara hylsor på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare.



Pokyny pro bezpečnost produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náboj .222 Remington od společnosti STARLINE. Tento dokument poskytuje
důležité informace o bezpečném používání a manipulaci s tímto produktem. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte náboje mimo dosah dětí a nezkušených osob.
Používejte pouze ve vysoce kvalitních a kompatibilních zbraních.
Zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a správně funguje před použitím nábojů.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s náboji vždy dbejte na bezpečnostní pokyny, které se týkají zbraní.
Nikdy neukazujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Před nabíjením zbraně se ujistěte, že jste v bezpečném a povoleném prostoru.
Nenechávejte náboje vystavené vlhkosti nebo extrémním teplotám.
V případě jakýchkoli abnormalit během střelby (např. selhání náboje) dodržujte bezpečnostní postupy a
vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že máte správnou zbraň pro použití nábojů .222 Remington.
Před použitím si prostudujte návod k obsluze vaší zbraně.
Nabíjejte zbraň pouze v bezpečném prostředí, kde je povoleno střílení.
Po každém použití zkontrolujte zbraň a ujistěte se, že je správně vyčištěna a uložena.
Nikdy neprovádějte úpravy na nábojích nebo zbrani bez odborné pomoci.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo nebezpečné náboje likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu nebo do ohně.
Pokud máte podezření, že je náboj poškozený nebo nebezpečný, obraťte se na odborníka na likvidaci
nebezpečných materiálů.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušné
kontaktní místa v EU. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, které vám mohou pomoci při
komunikaci.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.
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